PRÓZA VYDÁVANÁ PO ROCE 1945

B) AUTOŘ OFICIÁNĚ VYDÁVANÉ PRÓZY v období normalizace 
Ladislav Fuks (1923 – 1994)

Dle soudu mnohých je Fuks jedním z nejkultivovanějších spisovatelů vůbec, bohužel dodnes není zcela doceněný. Vystudoval filosofii, psychologii, dějiny umění a pedagogiku na Filosofické fakultě UK, pak pracoval v papírenském průmyslu či ve státních institucích. Teprve později se stal profesionálním spisovatelem. 
Fuks ve svých románech, novelách a povídkách sahá do těch nejskrytějších koutů lidské psychiky. Hlavními postavami jsou lidé nějakým způsobem psychicky zdeformovaní (schizofrenie, fobie, nenávist k rodičům, bestiální zabijáctví). Dalšími klíčovými tématy jeho tvorby je strach, úzkost či vědomí se blížícího nebezpečí. Fuksovy romány mají zároveň promyšlenou stavbu a logiku příběhu. Každá zmínka v nich má svoji příčinu a děj se propracovává vždy k překvapivé pointě (Hodí se sem parafrázované pravidlo A. P. Čechova, že když se v v jednom dějství objeví puška, musí se z ní do konce hry vystřelit.) 

Všechna jeho díla jsou zároveň prodchnuta groteskní absurdností, fikcí a tajuplností.

Objevuje se v ní židovská tématika.
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Ladislav Fuks
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Spalovač mrtvol

Z jeho díla bych chtěla zmínit románovou grotesku z 2. sv. války Pan Theodor Mundstock, jejímž hrdnou je osamělý Žid, který žije s vědomím, že půjde do transportu. Jeho příběh je o osamocenosti uprostřed absurdního světa, kde šílený člověk,konající v ještě šílenějším prostředí dobro, nemůže skončit jinak než tragicky.

Nejslavnější Fuksův psychologický horor se jmenuje Spalovač mrtvol (zfilmováno, J. Herz, 1968 – klenot české kinematografie). Román popisuje chladnokrevné narůstání zla v prostém člověku – Karlu Kopfrkinglovi, a jeho přeměně ve vraha.

Komplikované propojení hororu a pohádky s prvky sci-fi Myši Natálie Mooshabrové pak lze vnímat jako alegorii na jakýkoliv nelidský systém.

Mezi jeho další vynikající díla patří povídkový soubor Mí černovlasí bratři, román Vévodkyně a kuchařka či brilantní detektivka Příběh kriminálního rady.

Ota Pavel (1930  1973)

Prozaik a novinář, vl. Jménem Ota Popper, pocházel ze židovské rodiny, což ovlivnilo celý jeho život. Otec na něj měl nesmírný vliv – vztah k přírodě, sportu a rybaření. Harmonické dětství skončilo v momentě, kdy jeho otec a bratři museli do koncentračního tábora. Po válce pracoval jako sportovní redaktor v rozhlase. Bohužel později onemocněl těžkou duševní chorobou, která ho donutila odejít do invalidního důchodu. Léčbu střídal s intenzivním psaním. Zemřel na srdeční infarkt.
Je autorem menších prozaických útvarů, jedinečných lyrickým vypravěčem, básník tichých večerů, řek, moudrý a laskavý znalec lidských duší. Ve svém díle píše především o Berounsku a křivoklátských lesích. Jeho dílo je velice autobiografické.
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Ota Pavel
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Smrt krásných srnců

Mezi jeho díla patří na jedné straně povídky a reportáže ze sportovního prostředí – Dukla mezi mrakodrapy, Plná bedna šampaňského či Pohár od Pánaboha.

K trvalým hodnotám našeho písemnictví se zařadil dvěma soubory povídek – Smrt krásných srnců (zfilmováno - K. Kachyňa, 1986) a Jak jsem potkal ryby (zfilmováno - K. Kachyňa, 1979) - později vyšly v souboru Zlatí úhoři. Zachycuje v nich svět dětství, ve kterém se jakoby mimochodem dozvídáme o transportech do koncentráků a atmosféře za války a po ní.

Jeho vypravování je poetické, hlavními motivy jsou upřímnost a opravdovost. Příběhy jsou lidské, ale i humorné, někdy s tragikomickým nádechem.

Bohumil Hrabal (1914 – 1997)
Ironií osudu je, že konec života B. Hrabala jako by v těch několika posledních vteřinách života symbolizoval celou jeho pozemskou pouť. Oficiální zpráva sice konstatuje smrt nešťastnou náhodou (spisovatel vypadl při krmení holubů z okna nemocničního pokoje), ale jeho přátelé tuto verzi odmítají přijmout.

Hrabal se narodil v Brně, ale od svých 6 let žil v Nymburku, kde jeho otec pracoval jako ředitel pivovaru. Po roce studia na gymnáziu (propadl v primě hned z několika předmětů) pokračoval ve studiu na základní škole v Nymburku, pak maturoval v Českém Brodě a nakonec studia dokončil na Právnické fakultě UK. Profesionálně se věnoval literatuře až od 60. let, předtím stihl vystřídat pestrou mozaiku zaměstnání – byl písařem, notářem, úředníkem, skladníkem, výpravčím, pojišťovacím agentem, obchodním cestujícím (prodával dokonce ohňostroje), dělníkem v ocelárně či baličem starého papíru. 
Jeho dílo pečlivě odráží pestrost i neuvěřitelnost celého jeho života.
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Bohumil Hrabal

Hrabal viděl svět velice osobitě a neopakovatelně. Většina jeho próz nemá souvislý děj, jeho texty jsou plynulým tokem jednotlivých, zdánlivě nesouvisejících příběhů. Užívá až drastické obrazy a příměry, v nich dochází ke zkratkovitému střetnutí krásy a ošklivosti, hrůzy a naděje či krutosti a něhy. Nevyhýbá se erotice, ani černému humoru. Má obrovský postřeh pro maličkosti – údajně pozorně poslouchal přátele v hospodách a jen zaznamenával to, co se skutečně stalo. Používá hovorový jazyk, velmi trefný, někdy i poměrně drsný.

Z jeho díla bychom měli nejprve zmínit povídky Perličky na dně a Pábitelé. „Perličkou na dně“ se rozumí dobré jádro lidí, jejich moudrost, citová ryzost a upřímnost, a je už jedno, zda je člověk bohatý či žebrák. Tajemné slovo „pábení“ označuje zvláštní druh vypravování, jakési autentické hovory lidí, ve kterých kromě sdělení hraje velkou roli složka poetická, fantazijní či bájná. Pábitelé dělají vše zamilovaně, dychtí po poznání, jsou posedlí vypravováním a dokáží být zaslepeni jakoukoliv činností. Jsou naplněni obdivem ke skutečnosti a rozmanitosti předmětného světa.

Literární experiment, který se celý skládá z jedné věty se jmenuje Taneční hodiny pro starší a pokročilé.

Román Ostře sledované vlaky se odehrává v železniční stanici ke konci 12. sv. války, kdy mladík Miloš Hrma se na jedné straně setkává s okupací, ale na straně druhé je plně zaměstnám svým komplexem v erotické oblasti. Film z roku 1966 Jiřího Menzela získal Oskara.

Za vrcholné období Hrabalovy tvorby se považují 70. léta. Jistým problematickým momentem je fakt, že jeho díla mnohdy vyšla nejprve v exilových nakladatelstvích a teprve později u nás, avšak s cenzurními zásahy. Autor tedy zpracovával svá díla několikrát, neustále byl stavěn před rozhodnutí, zda lpět na svém původním textu (a knihu tak českému čtenáři odepřít), či pozměnit některé momenty nebo celé náměty. Důsledkem toho docházelo k narušení autentického tvaru, které jeho dílo vždy mělo. 
V této době vychází tzv. nymburská trilogie – Postřižiny (zfilmováno – J. Menzel, 1969), Krasosmutnění a Harlekýnovy miliony. V ní přichází na scénu vypravěč strýc Pepin, svérázná postavička, která přijíždí do pivovaru na 14 dní, ale zůstává na několik let. 
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Postřižiny

Malý, dětinský číšník Jan Dítě, který je hrdinou díla Obsluhoval jsem anglického krále, trpí silnými komplexy kvůli svému vzrůstu. Ve snaze, aby jej přijalo okolí, se snaží přizpůsobovat bez ohledu na morální principy své doby.

Mezi nezapomenutelná díla patří ale i povídkový soubor Slavnosti sněženek (zfilmováno – J. Menzel, 1983), historky plné černého a morbidního humoru Morytáty a legendy a knihy Něžný barbar, Příliš hlučná samota nebo Inzerát na dům, ve kterém už nechci bydlet.
Ať se napíše o Hrabalovi cokoliv, vždy je toho neskutečně málo.

Ze hlediska statisticky tu uvádím alespoň tyhle bizarní výpočty:

a) Největšího nákladu z Hrabalových děl dosáhla kniha Taneční hodiny pro starší a pokročilé.

b) Hrabalovy knihy byly přeloženy do 28 jazyků.

c) V Hrabalově díle se setkáváme s téměř dvěma sty názvy hospod (nejčastěji U Zlatého tygra a U Pinkasů).

d) Nejcitovanějším místem je Kersko, pak Nymburk a Libeň.

e) V jeho knihách padne celkem 1446 osobních jmen, nejčastěji Ježíš Kristus a poté Vladimír Boudník.

f) Kdyby se česky vydané knihy naskládaly vedle sebe a na každý svazek by připadal pouze 1cm hřbetu, vznikla by řada téměř 30km dlouhá.

JARMILKA (ukázka z knihy Pábitelé) 


Jsem zase na huti. Už zdaleka vidím nosičku Jarmilku, jak vleče kbelíky s polívkou. Spěchám jí vstříc a tak se na ni zahledím, až klopí oči. Je v šestém měsíci, a když otevírá ústa, znovu se přesvědčuji, že jí chybí celá půlka chrupu. Ale ona je prostá, a tím kráska krásek.

Jdu podle ní a šeptám: "Tak Jarmilko, kdypak budeme mít svatbu?"  A ona odpovídá: "Až pokvete kravinec!" 

Říkám: "Ale, ale! To už mě nemáte ráda?"  A ona beze zbytku tvrdí: "Ne, protože pořád tady po Poldovce lítáte, jako byste měl v zadku šípy." 

Pokládám kbelíky, které jsem jí pomohl nést, dívám se na ni vyčítavě a ona klopí víčka. Vidím zduřelé kruhy, vidím ty jaterní skvrny...a ano! Má dneska ten bavlněný kabátek, převázaný provazem. Zdvihá oči a říká: "Co na mě koukáte jako dědeček na voračku?" 

Tak jí to vysvětluji: "Když vy jste na mě poslední dobou nějak chladná." Zdvihám kbelíky a nesu je dál, poněvadž se nesluší, aby těhotná ženská nesla takovou tíhu. Na rohu učňovské školy se Jarmilka opře o roh a zvrací. Když na mě obrací ten svůj ztrhaný obličejík, omlouvá se mi: "A už je to." A oběma rukama si potěžkává vystouplý život a dodává: "To víte, strejdo, jsem napakovaná." 

Povídám: "Tak co? Ten váš, byl už u vás?" 

Rozsvítila se: "Byl. Už jsem ležela v posteli, když přišli kluci z Cvrčovic a volali přes plůtek: ,Paní, je Jaruš doma?´Tak máma vyšla k vrátkům a povídá: ,I to jsou k nám hosti, pane Jaroslave! Copak to je za způsoby, holku nám nabourat a pak ji nechat?´ 

Jarmilka se zastavuje a přísní: "A víte, strejdo, co jí odpověděl?" 

"To teda nevím." 

A Jarmilka se rozkřikuje: "Řek mý mámě: ,No a co, teta, mám si dát nohu za krk?´Řekněte sám, hovoří takhle ženich?" 

Zdvihám kbelíky a uznávám: "To tedy nehovoří, aspoň nemá tak hovořit." 

"Tak vidíte, a to máme mít veselku. Ale já už za ním nepolezu. To všechno ta jeho máma. Ale já jí to nedaruju. Já tam jednou vletím a řeknu: ,tak tady ho máte, synáčka, strčte si ho... víte kam!´" 

Zlobí se, ale to už vcházíme do jídelny, kde chlapi Jarmilku vítají: "Ty, holka, ty seš ale pěkně nasypaná. To jsi polkla tvrďák?" 

Ale Jarmilka se nedá: "Jen, jděte, pacholci, jděte! Každej ze sebe dělá, že je svobodnej, a když s ním ženská trošku pohovoří, tak jí uděláte vostudu, a navíc posíláte domů anonymní dopisy, že leze za ženatejma chlapama!" 

Jarmilka křičí, ale usmívá se, dokonce je potěšena. Zná je a oni zase znají ji. Chlapi ji hladí po ramenou, a ona, jak uhýbá, rozlívá polívku. Hrozí sběračkou: "No tak! Že ti dám na držku!"
